
M1 CARBINE RIFLE ACTION WRENCH & HEAD - BROWNELLS
COMPLETE M1 CARBINE ACTION WRENCH

The only commercially available action wrench system that surrounds and
supports the receiver ring and recoil lug to distribute potentially damaging
torque forces equally. The solid steel base has a unique, machined relief to
clear the recoil lug on most Mauser-type bolt action rifles and, the individual,
bolt-on Heads are machined to provide an exact fit around and against the
receiver ring or barrel nut for each of the firearm models listed. Together, they
support the receiver in a ring of steel and greatly increase the amount of
surface gripping area to totally eliminate twisted bolt ways or damaged,
ruined receivers. This is the most advanced, complete, professional-quality,
Action Wrench System. With it, you can prevent expensive receiver damage
on MOST popular rifle actions, including military models, plus, models for
selected handguns. Intricately machined to fit around the receiver ring and
clear the slide ways for solid support on six surface areas. Fits virtually all
military and commercial variations.

Attributes

Name: BROWNELLS COMPLETE M1 CARBINE ACTION WRENCH
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080800100
Mfr. No.:
Make: Springfield
Model: M1 Carbine
Delivery weight: 3.697kg
UPC: 050806020757

Item details

Made in USA
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M1 Carbine Rifle Action Wrench
Sicherheitshinweise
Einleitung
Vielen Dank, dass du den M1 Carbine Rifle Action Wrench von Brownells erworben hast. Dieses Produkt ist dafür
konzipiert, dir sichere und effektive Unterstützung bei der Arbeit an deinem Feuerwaffen zu bieten. Bitte lese
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung und die Einhaltung der EUVerordnung über
die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Gehe stets vorsichtig mit Feuerwaffen um und stelle sicher, dass sie vor der Benutzung entladen sind.
Verwende den M1 Carbine Rifle Action Wrench nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte den Wrench und alle Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen
Personen.
Überprüfe den Wrench regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor jeder
Benutzung.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Wartung und Modifikation von Feuerwaffen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Benutzung
Stelle sicher, dass der Action Wrench richtig auf das Feuerwaffenmodell passt, an dem du arbeitest, um
Schäden zu vermeiden.
Trage eine Schutzbrille, um deine Augen vor Schmutz oder versehentlichen Entladungen zu schützen.
Überschreite nicht die empfohlenen DrehmomentSpezifikationen beim Einsatz des Wrenches, um
Schäden am Empfänger oder Bolzen zu vermeiden.
Halte deinen Arbeitsplatz sauber und organisiert, um das Risiko von Unfällen zu minimieren.
Vermeide die Benutzung des Wrenches bei nassen oder feuchten Bedingungen, um ein Abrutschen und
Verletzungen zu verhindern.
Versuche nicht, den Wrench oder seine Komponenten zu modifizieren.

Anweisungen zur Installation und Benutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Komponenten.

Anpassen des Wrenches2.

Wähle den passenden aufschraubbaren Kopf, der zu deinem Feuerwaffenmodell passt.
Richte den Kopf mit dem EmpfängerRing oder der Laufmutter aus.
Sichere den Kopf fest am WrenchGrund.

Benutzung des Wrenches3.

Positioniere den Wrench um den EmpfängerRing.
Stelle sicher, dass der Wrench auf allen sechs Kontaktflächen stabilen Halt bietet.
Wende das Drehmoment allmählich und gleichmäßig an, um Schäden am Empfänger zu
vermeiden.
Überwache den Prozess genau, um sicherzustellen, dass keine Verdrehung oder Fehlstellung



auftritt.

Nach der Benutzung4.

Zerlege den Wrench nach der Benutzung und reinige alle Komponenten.
Lagere den Wrench an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.

Entsorgungshinweise
Entsorge den M1 Carbine Rifle Action Wrench und seine Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Wrench irreparabel beschädigt ist, kontaktiere deine lokale Abfallwirtschaftsbehörde für
Hinweise zur sicheren Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des M1 Carbine Rifle Action Wrench konsultiere bitte das Produktmanual
oder kontaktiere den Hersteller direkt. Stelle sicher, dass du die Produktmodell und Seriennummer zur Hand
hast.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitshinweise kannst du eine sichere und effektive Erfahrung bei der Nutzung
des M1 Carbine Rifle Action Wrench gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für Sicherheit und die
Einhaltung der EU GPSR.



M1 Carbine Rifle Action Wrench Safety
Instructions
Introduction
Thank you for purchasing the M1 Carbine Rifle Action Wrench by Brownells. This product is designed to provide
safe and effective support while working on your firearm. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and ensure they are unloaded before use.
Use the M1 Carbine Rifle Action Wrench only for its intended purpose.
Keep the wrench and all components out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the wrench for any signs of damage or wear before each use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and modifications.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the action wrench is properly fitted to the firearm model you are working on to avoid
damage.
Use protective eyewear to shield your eyes from debris or accidental discharges.
Do not exceed the recommended torque specifications when using the wrench to prevent damage to the
receiver or bolt.
Maintain a clean and organized workspace to minimize the risk of accidents.
Avoid using the wrench in wet or damp conditions to prevent slippage and injury.
Do not attempt to modify the wrench or its components.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary tools and components.

Fitting the Wrench2.

Select the appropriate bolton head that matches your firearm model.
Align the head with the receiver ring or barrel nut.
Secure the head firmly to the wrench base.

Using the Wrench3.

Position the wrench around the receiver ring.
Ensure that the wrench is providing solid support on all six surface areas.
Apply torque gradually and evenly to avoid damaging the receiver.
Monitor the process closely to ensure that no twisting or misalignment occurs.

PostUse Care4.

After use, disassemble the wrench and clean all components.
Store the wrench in a dry place, away from direct sunlight and moisture.



Disposal Instructions
Dispose of the M1 Carbine Rifle Action Wrench and its components in accordance with local regulations.
If the wrench is damaged beyond repair, contact your local waste management authority for guidance on
safe disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the M1 Carbine Rifle Action Wrench, please consult the product manual
or contact the manufacturer directly. Ensure that you have the product model and serial number available for
reference.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the M1
Carbine Rifle Action Wrench. Thank you for your attention to safety and compliance with the EU GPSR.



Instrucciones de Seguridad para la Llave de
Acción del Rifle M1 Carbine
Introducción
Gracias por adquirir la Llave de Acción del Rifle M1 Carbine de Brownells. Este producto está diseñado para
proporcionar un soporte seguro y efectivo mientras trabajas en tu arma de fuego. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y el cumplimiento con el
Reglamento General de Seguridad de Productos (GPSR) de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y asegúrate de que estén descargadas antes de usarlas.
Utiliza la Llave de Acción del Rifle M1 Carbine solo para su propósito previsto.
Mantén la llave y todos sus componentes fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente la llave para detectar cualquier signo de daño o desgaste antes de cada uso.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el mantenimiento y modificaciones de
armas de fuego.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la llave de acción esté correctamente ajustada al modelo de arma en el que estás
trabajando para evitar daños.
Usa gafas de protección para proteger tus ojos de escombros o disparos accidentales.
No excedas las especificaciones de torque recomendadas al usar la llave para prevenir daños al receptor
o al cerrojo.
Mantén un espacio de trabajo limpio y organizado para minimizar el riesgo de accidentes.
Evita usar la llave en condiciones húmedas o mojadas para prevenir deslizamientos y lesiones.
No intentes modificar la llave o sus componentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne todas las herramientas y componentes necesarios.

Ajuste de la Llave2.

Selecciona la cabeza atornillada adecuada que coincida con el modelo de tu arma de fuego.
Alinea la cabeza con el anillo del receptor o la tuerca del cañón.
Asegura la cabeza firmemente a la base de la llave.

Uso de la Llave3.

Coloca la llave alrededor del anillo del receptor.
Asegúrate de que la llave esté proporcionando un soporte sólido en todas las seis áreas de
superficie.
Aplica torque de manera gradual y uniforme para evitar dañar el receptor.
Monitorea el proceso de cerca para asegurar que no ocurra torsión o desalineación.

Cuidado Post Uso4.



Después de usar, desarma la llave y limpia todos los componentes.
Almacena la llave en un lugar seco, alejada de la luz solar directa y la humedad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la Llave de Acción del Rifle M1 Carbine y sus componentes de acuerdo con las regulaciones
locales.
Si la llave está dañada más allá de la reparación, contacta a la autoridad de gestión de residuos local
para obtener orientación sobre la eliminación segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la Llave de Acción del Rifle M1 Carbine, consulta el manual
del producto o contacta directamente al fabricante. Asegúrate de tener disponible el modelo y el número de
serie del producto como referencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva mientras usas la
Llave de Acción del Rifle M1 Carbine. Gracias por tu atención a la seguridad y el cumplimiento con el GPSR de la
UE.



Instructions de Sécurité pour la Clé d'Action du
Fusil M1 Carbine
Introduction
Merci d'avoir acheté la Clé d'Action du Fusil M1 Carbine de Brownells. Ce produit est conçu pour fournir un
soutien sûr et efficace lors de l'entretien de ton arme à feu. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions
de sécurité pour garantir une utilisation sûre et se conformer à la Réglementation Générale sur la Sécurité des
Produits de l'UE (GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et assuretoi qu'elles sont déchargées avant utilisation.
Utilise la Clé d'Action du Fusil M1 Carbine uniquement pour son usage prévu.
Garde la clé et tous ses composants hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement la clé pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'entretien et les modifications des armes à feu.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que la clé d'action est correctement adaptée au modèle de fusil sur lequel tu travailles pour
éviter tout dommage.
Utilise des lunettes de protection pour protéger tes yeux des débris ou des décharges accidentelles.
Ne dépasse pas les spécifications de couple recommandées lors de l'utilisation de la clé pour éviter
d'endommager le récepteur ou le boulon.
Maintiens un espace de travail propre et organisé pour minimiser le risque d'accidents.
Évite d'utiliser la clé dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir les glissades et les
blessures.
Ne tente pas de modifier la clé ou ses composants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemble tous les outils et composants nécessaires.

Ajustement de la Clé2.

Sélectionne la tête boulonnée appropriée qui correspond à ton modèle d'arme à feu.
Aligne la tête avec l'anneau du récepteur ou l'écrou de canon.
Fixe fermement la tête à la base de la clé.

Utilisation de la Clé3.

Positionne la clé autour de l'anneau du récepteur.
Assuretoi que la clé fournit un soutien solide sur toutes les six zones de surface.
Applique le couple progressivement et uniformément pour éviter d'endommager le récepteur.
Surveille le processus de près pour t'assurer qu'il n'y a pas de torsion ou de désalignement.

Entretien PostUtilisation4.



Après utilisation, démonte la clé et nettoie tous les composants.
Range la clé dans un endroit sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.

Instructions de Dépôt
Dispose de la Clé d'Action du Fusil M1 Carbine et de ses composants conformément aux réglementations
locales.
Si la clé est endommagée audelà de toute réparation, contacte ton autorité locale de gestion des déchets
pour obtenir des conseils sur une élimination sûre.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la Clé d'Action du Fusil M1 Carbine, consulte le manuel du
produit ou contacte directement le fabricant. Assuretoi d'avoir le modèle du produit et le numéro de série à
portée de main pour référence.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation de la
Clé d'Action du Fusil M1 Carbine. Merci de prêter attention à la sécurité et de te conformer à la GPSR de l'UE.



Istruzioni di Sicurezza per la Chiave d'Azione del
Fucile M1 Carbine
Introduzione
Grazie per aver acquistato la Chiave d'Azione del Fucile M1 Carbine di Brownells. Questo prodotto è progettato
per fornire supporto sicuro ed efficace durante il lavoro sul tuo arma da fuoco. Si prega di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e la conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le armi da fuoco con cautela e assicurarsi che siano scariche prima dell'uso.
Utilizzare la Chiave d'Azione del Fucile M1 Carbine solo per il suo scopo previsto.
Tenere la chiave e tutti i componenti fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente la chiave per eventuali segni di danno o usura prima di ogni utilizzo.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manutenzione e le modifiche delle armi da
fuoco.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che la chiave d'azione sia correttamente adattata al modello di arma su cui si sta lavorando
per evitare danni.
Utilizzare occhiali protettivi per proteggere gli occhi da detriti o scariche accidentali.
Non superare le specifiche di coppia raccomandate durante l'uso della chiave per prevenire danni al
ricevitore o al perno.
Mantenere uno spazio di lavoro pulito e organizzato per ridurre al minimo il rischio di incidenti.
Evitare di utilizzare la chiave in condizioni di bagnato o umido per prevenire scivolamenti e infortuni.
Non tentare di modificare la chiave o i suoi componenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogliere tutti gli strumenti e i componenti necessari.

Adattamento della Chiave2.

Selezionare la testa di bolton appropriata che corrisponde al modello della propria arma.
Allineare la testa con l'anello del ricevitore o il dado della canna.
Fissare saldamente la testa alla base della chiave.

Utilizzo della Chiave3.

Posizionare la chiave attorno all'anello del ricevitore.
Assicurarsi che la chiave fornisca un supporto solido su tutte e sei le aree di superficie.
Applicare la coppia in modo graduale e uniforme per evitare di danneggiare il ricevitore.
Monitorare il processo da vicino per garantire che non si verifichino torsioni o disallineamenti.

Cura PostUso4.



Dopo l'uso, smontare la chiave e pulire tutti i componenti.
Conservare la chiave in un luogo asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la Chiave d'Azione del Fucile M1 Carbine e i suoi componenti in conformità con le normative
locali.
Se la chiave è danneggiata oltre la riparazione, contattare l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per
indicazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la Chiave d'Azione del Fucile M1 Carbine, si prega di
consultare il manuale del prodotto o contattare direttamente il produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il
modello del prodotto e il numero di serie per riferimento.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace durante l'uso della
Chiave d'Azione del Fucile M1 Carbine. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e alla conformità con il GPSR
dell'UE.



M1 Carbine Rifle Action Wrench
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du kjøpte M1 Carbine Rifle Action Wrench fra Brownells. Dette produktet er designet for å gi sikker
og effektiv støtte når du arbeider med ditt skytevåpen. Vennligst les denne sikkerhetsveiledningen nøye for å
sikre trygg bruk og overholdelse av EU's generelle produkt sikkerhetsforordning (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og sørg for at de er avfyrt før bruk.
Bruk M1 Carbine Rifle Action Wrench kun til sitt tiltenkte formål.
Hold wrenchen og alle komponenter utilgjengelige for barn og sårbare individer.
Inspiser jevnlig wrenchen for tegn på skade eller slitasje før hver bruk.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående vedlikehold og modifikasjoner av skytevåpen.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at action wrench er riktig tilpasset modellen av skytevåpenet du arbeider med for å unngå
skade.
Bruk vernebriller for å beskytte øynene mot rusk eller utilsiktede avfyringer.
Overskrid ikke de anbefalte dreiemomentspesifikasjonene når du bruker wrenchen for å hindre skade på
mottakeren eller bolten.
Oppretthold en ren og organisert arbeidsplass for å minimere risikoen for ulykker.
Unngå å bruke wrenchen i våte eller fuktige forhold for å forhindre glidning og skade.
Forsøk ikke å modifisere wrenchen eller dens komponenter.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at skytevåpenet er helt avfyrt.
Samle alle nødvendige verktøy og komponenter.

Tilpassing av wrenchen2.

Velg den passende boltet hodet som matcher modellen av ditt skytevåpen.
Juster hodet med mottakerringen eller løpet mutter.
Fest hodet sikkert til wrenchen.

Bruk av wrenchen3.

Plasser wrenchen rundt mottakerringen.
Sørg for at wrenchen gir solid støtte på alle seks flate områder.
Påfør dreiemoment gradvis og jevnt for å unngå skade på mottakeren.
Overvåk prosessen nøye for å sikre at ingen vridning eller feiljustering skjer.

Etter bruk4.

Etter bruk, demonter wrenchen og rengjør alle komponenter.
Oppbevar wrenchen på et tørt sted, borte fra direkte sollys og fuktighet.



Avfallsinstruksjoner
Kaste M1 Carbine Rifle Action Wrench og dens komponenter i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis wrenchen er skadet utover reparasjon, kontakt ditt lokale avfallshåndteringsmyndighet for
veiledning om trygg avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående M1 Carbine Rifle Action Wrench, vennligst konsulter
produktmanualen eller kontakt produsenten direkte. Sørg for at du har produktmodellen og serienummeret
tilgjengelig for referanse.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse mens du bruker M1
Carbine Rifle Action Wrench. Takk for din oppmerksomhet til sikkerhet og overholdelse av EU GPSR.



Instrukcje bezpieczeństwa dla klucza do akcji
karabinu M1 Carbine
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup klucza do akcji karabinu M1 Carbine od firmy Brownells. Produkt ten został zaprojektowany
w celu zapewnienia bezpiecznego i skutecznego wsparcia podczas pracy nad Twoją bronią. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z tym przewodnikiem instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i
zgodność z unijnym rozporządzeniem o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i upewnij się, że jest ona rozładowana przed użyciem.
Używaj klucza do akcji M1 Carbine wyłącznie do jego zamierzonego celu.
Przechowuj klucz i wszystkie jego elementy z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj klucz pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących konserwacji i modyfikacji broni
palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że klucz do akcji jest prawidłowo dopasowany do modelu broni, nad którym pracujesz, aby
uniknąć uszkodzeń.
Używaj okularów ochronnych, aby chronić oczy przed odłamkami lub przypadkowymi wystrzałami.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji momentu obrotowego podczas używania klucza, aby zapobiec
uszkodzeniu odbiornika lub bolca.
Utrzymuj czyste i zorganizowane miejsce pracy, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Unikaj używania klucza w mokrych lub wilgotnych warunkach, aby zapobiec poślizgom i urazom.
Nie próbuj modyfikować klucza ani jego elementów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i komponenty.

Dopasowanie klucza2.

Wybierz odpowiednią głowicę bolton, która pasuje do modelu Twojej broni.
Wyrównaj głowicę z pierścieniem odbiornika lub nakrętką lufy.
Mocno zabezpiecz głowicę do podstawy klucza.

Używanie klucza3.

Umieść klucz wokół pierścienia odbiornika.
Upewnij się, że klucz zapewnia solidne wsparcie na wszystkich sześciu powierzchniach.
Stosuj moment obrotowy stopniowo i równomiernie, aby uniknąć uszkodzenia odbiornika.
Monitoruj proces uważnie, aby upewnić się, że nie występuje skręcanie ani niewłaściwe ustawienie.

Pielęgnacja po użyciu4.



Po użyciu rozmontuj klucz i wyczyść wszystkie komponenty.
Przechowuj klucz w suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj klucz do akcji M1 Carbine i jego elementy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli klucz jest uszkodzony ponad naprawę, skontaktuj się z lokalnym organem zarządzania odpadami w
celu uzyskania wskazówek dotyczących bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących klucza do akcji M1 Carbine, prosimy o zapoznanie
się z instrukcją obsługi produktu lub bezpośredni kontakt z producentem. Upewnij się, że masz dostępny model
produktu i numer seryjny.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas korzystania z klucza do akcji M1 Carbine. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo i
zgodność z unijnym rozporządzeniem GPSR.



M1 Carbine Rifle Action Wrench
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että ostit M1 Carbine Rifle Action Wrenchin Brownellsilta. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
turvallista ja tehokasta tukea aseesi huoltamisessa. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen käytön ja EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aseita aina varovasti ja varmista, että ne ovat tyhjät ennen käyttöä.
Käytä M1 Carbine Rifle Action Wrenchia vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä väännin ja kaikki komponentit lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista väännin säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta ennen jokaista käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden huoltoa ja muutoksia.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että toimintaväännin on oikein sovitettu aseesi malliin, jotta vältetään vauriot.
Käytä suojalaseja suojataksesi silmiäsi roskilta tai vahingossa tapahtuvilta laukauksilta.
Älä ylitä suositeltuja vääntömomenttiarvoja käyttäessäsi väännin, jotta vältät vastaanottajan tai pultin
vaurioitumisen.
Pidä työtila siistinä ja järjestyksessä onnettomuusriskin minimoimiseksi.
Vältä väännin käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa liukastumisen ja vammojen estämiseksi.
Älä yritä muuttaa väännin tai sen komponentteja.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja komponentit.

Väännön sovittaminen2.

Valitse sopiva kiinnitettävä pää, joka vastaa aseesi mallia.
Kohdista pää vastaanottorenkaan tai piippupultin kanssa.
Kiinnitä pää tiukasti väännin perusosaan.

Väännin käyttö3.

Aseta väännin vastaanottorenkaan ympärille.
Varmista, että väännin tukee kunnolla kaikkia kuutta pintaaluetta.
Sovella vääntöä vähitellen ja tasaisesti, jotta vältetään vastaanottajan vaurioituminen.
Seuraa prosessia tarkasti varmistaaksesi, ettei kiertymistä tai väärin kohdistamista tapahdu.

Käytön jälkeinen huolto4.

Käytön jälkeen pura väännin ja puhdista kaikki komponentit.
Säilytä väännin kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.



Hävitysohjeet
Hävitä M1 Carbine Rifle Action Wrench ja sen komponentit paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos väännin on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen
saadaksesi ohjeita turvalliseen hävitykseen.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita M1 Carbine Rifle Action Wrenchin suhteen, tarkista tuoteopas tai
ota suoraan yhteyttä valmistajaan. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina viitteenä.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen käyttäessäsi M1
Carbine Rifle Action Wrenchia. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen ja EU:n GPSR:n noudattamiseen.



M1 Carbine Rifle Action Wrench
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du har köpt M1 Carbine Rifle Action Wrench från Brownells. Denna produkt är designad för att ge
säker och effektiv support när du arbetar med ditt vapen. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide
noggrant för att säkerställa säker användning och följa EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och se till att de är oladdade innan användning.
Använd M1 Carbine Rifle Action Wrench endast för sitt avsedda syfte.
Håll nyckeln och alla komponenter utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet nyckeln för eventuella tecken på skador eller slitage före varje användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående underhåll och modifieringar av skjutvapen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Se till att actionnyckeln är korrekt anpassad till det vapenmodell du arbetar med för att undvika skador.
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp eller oavsiktliga avfyrningar.
Överskrid inte de rekommenderade vridmomentsspecifikationerna när du använder nyckeln för att
förhindra skador på mottagaren eller bulten.
Håll en ren och organiserad arbetsyta för att minimera risken för olyckor.
Undvik att använda nyckeln i våta eller fuktiga förhållanden för att förhindra glidning och skador.
Försök inte att modifiera nyckeln eller dess komponenter.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse1.

Se till att skjutvapnet är helt oladdat.
Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter.

Montering av Nyckeln2.

Välj den lämpliga boltonhuvudet som matchar din vapenmodell.
Justera huvudet med mottagarens ring eller pipmuttern.
Säkra huvudet ordentligt till nyckelns bas.

Användning av Nyckeln3.

Placera nyckeln runt mottagarens ring.
Se till att nyckeln ger solid stöd på alla sex ytor.
Applicera vridmoment gradvis och jämnt för att undvika skador på mottagaren.
Övervaka processen noga för att säkerställa att ingen vridning eller feljustering sker.

Efter Användning4.

Efter användning, demontera nyckeln och rengör alla komponenter.
Förvara nyckeln på en torr plats, borta från direkt solljus och fukt.



Avfallsinstruktioner
Kassera M1 Carbine Rifle Action Wrench och dess komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Om nyckeln är skadad utöver reparation, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning
om säker kassering.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående M1 Carbine Rifle Action Wrench, vänligen konsultera
produktmanualen eller kontakta tillverkaren direkt. Se till att du har produktmodellen och serienumret
tillgängligt för referens.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse när du
använder M1 Carbine Rifle Action Wrench. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och efterlevnad av EU:s
GPSR.



Bezpečnostní pokyny pro M1 Carbine Rifle Action
Wrench
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili M1 Carbine Rifle Action Wrench od společnosti Brownells. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval bezpečnou a efektivní podporu při práci na vaší zbrani. Před použitím si prosím
pozorně přečtěte tuto příručku bezpečnostních pokynů, abyste zajistili bezpečné používání a dodržování nařízení
EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se zbraněmi opatrně a ujistěte se, že jsou před použitím vybitá.
Používejte M1 Carbine Rifle Action Wrench pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Držte klíč a všechny komponenty mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte klíč na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před každým použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se údržby a modifikací zbraní.
Hlášte jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je klíč správně přizpůsoben modelu zbraně, na kterém pracujete, abyste předešli
poškození.
Používejte ochranné brýle, abyste chránili oči před troskami nebo náhodnými výstřely.
Nepřekračujte doporučené specifikace točivého momentu při používání klíče, abyste předešli poškození
přijímače nebo závěru.
Udržujte pracovní prostor čistý a uspořádaný, abyste minimalizovali riziko nehod.
Vyhněte se používání klíče v mokrých nebo vlhkých podmínkách, abyste zabránili sklouznutí a úrazu.
Nepokoušejte se upravit klíč nebo jeho komponenty.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a komponenty.

Přizpůsobení klíče2.

Vyberte vhodnou připojitelnou hlavu, která odpovídá modelu vaší zbraně.
Zarovnejte hlavu s kroužkem přijímače nebo maticí hlavně.
Pevně připevněte hlavu k základně klíče.

Použití klíče3.

Umístěte klíč kolem kroužku přijímače.
Ujistěte se, že klíč poskytuje pevnou podporu na všech šesti plochách.
Aplikujte točivý moment postupně a rovnoměrně, abyste předešli poškození přijímače.
Pečlivě sledujte proces, abyste zajistili, že nedojde k žádnému zkroucení nebo nesprávnému
zarovnání.

Údržba po použití4.



Po použití rozložte klíč a vyčistěte všechny komponenty.
Uložte klíč na suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte M1 Carbine Rifle Action Wrench a jeho komponenty v souladu s místními předpisy.
Pokud je klíč poškozený a neopravitelný, kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro pokyny k
bezpečné likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně M1 Carbine Rifle Action Wrench se prosím obraťte na příručku produktu
nebo přímo na výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici model produktu a sériové číslo pro odkaz.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání M1 Carbine Rifle
Action Wrench. Děkujeme vám za vaši pozornost k bezpečnosti a dodržování nařízení EU GPSR.
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